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NAVODILA ZA UPORABO

Tipka start

Motor

Krovni del sklede
Posoda

Rezilo

Podstavek proti zdrsu
Nastavek za stepanje

POMEMBNA VARNOSTNA
NAVODILA

Pred prvo uporabo aparata pozorno preberite
navodila za uporabo ter jih shranite, ¢e bi jih v
prihodnosti Se potrebovali. V primeru uporabe, ki ni
v skladu z navodili, proizvajalec ne prevzema
nobene odgovornosti.

Preverite, ¢e navedena napetost in tok na napisni
tablici ustrezata znacilnostim elektricne napeljave v
Vasem domu.

Aparat je namenjen le domaci uporabi, v zaprtih
prostorih.

Takoj po kon&ani uporabi izkljucite aparat iz
elektricne energije. Aparat mora biti izkljuen tudi
med vsakim CiS¢enjem.

Pred vstavljanjem ali odstranjevanjem delov
izkljucite aparat iz elektricnega omrezja.

Ne uporabljajte aparata, ¢e ta ne deluje pravilno ali
&e je poskodovan. Ce pride do tega, prosimo,
pokli¢ite pooblas€en servisni center.

Ne odprite pokrova, dokler se rezilo povsem ne
zaustavi.

SL

Kakrsenkoli poseg, ki ne sodi v redno Ciscenje in
vzdrzevanje, sme opraviti le pooblas&en serviser.
Nikoli ne potopite aparata, elektricnega kabla ali
vtikaca v vodo ali v drugo tekog€ino.

Pazite, da elektricni prikljucni kabel ne bo visel iz
delovne povrsine in da ne bo v dosegu otrok.
Elektri€ni prikljucni kabel ne sme biti v bliZini vrocih
delov aparata ali drugih virov vroCine oz. se teh ne
sme dotikati; prav tako ne sme biti postavljen na
oster rob.

o Ce sta elektriéni prikljugni kabel ali vtikad

poskodovana, ne uporabljajte aparata. Da se
izognete tveganju, naj te dele zamenja le
pooblasc¢en serviser.

Za VasSo lastno varnost priporo€amo, da
uporabljate le pripomocke ter nadomestne dele,
namenjene uporabi z Vasim aparatom.

o Kakovost vseh aparatov je skrbno pregledana,

prav tako je bila posebej preskusena njihova
prakti¢na uporabnost oz. priro€nost.

Z rezilom ravnajte zelo previdno, saj je iziemno
ostro.

¢ Nikoli ne uporabljajte rezila, razen v posodi.

Aparat ni namenjen, da bi ga uporabljali otroci in
osebe z zmanj$animi fiziénimi ali psihi¢nimi
sposobnostmi in tudi ne osebe s pomanjkljivimi
izkuSnjami in znanjem, razen Ce jih pri uporabi
nadzoruje ali jim svetuje oseba, ki je odgovorna za
njihovo varnost. Otroci naj se ne igrajo z aparatom.
Raven hrupa: Lc <72 dB (A)



Ta oprema je oznac¢ena v skladu z evropsko
smernico 2002/96/EG o odpadni elektri¢ni in
elektronski opremi (waste electrical and
electronic equipment - WEEE). Smernica
opredeljuje zahteve za zbiranje in ravnanje z
odpadno elektriéno in elektronsko opremo, ki
veljajo v celotni Evropski Uniji.

PRVA UPORABA APARATA

Sestavljanje in razstavljanje aparata

Ko je aparat izkljucen:

¢ Postavite posodo na podstavek

¢ Rezilo ali nastavek za stepanje postavite na gred
oz. os sklede, pri tem drzite za plasti¢en del.

o Postavite krovni del sklede na posodo.

¢ Motor postavite na krovni del posode.

o Ce Zelite razstaviti aparat, najprej izkljugite motor,
nato ponovite zgornje korake v obratnem vrstnem
redu.

Uporaba aparata

e Pred prvo uporabo v pomivalnem stroju ali rono z
vodo ter detergentom odistite posodo ter njen
krovni del. Previdno izperite in posusite.

e Ponovno sestavite ta del aparata.

SEKLJANJE

Zrezilom:

o Sestavine postavite v posodo. Pazite, da ne
presezete oznake 300ml na posodi.

e Za fino in enakomerno sekljanje, veckrat v
enakomernih presledkih pritisnite tipko (1). Vmes s
kuhalnico veckrat loCite hrano ter jo enakomerno
porazdelite po posodi.

o Kako fino bo hrana sesekljana je odvisno od
trajanja sekljanja.

UTEKOCINJANJE

Zrezilom

¢ Sestavine postavite v posodo. Nikoli ne presezite
oznake 300ml na posodi.

o Pritisnite tipko za zacCetek delovanja, spustite jo za
konec delovanja.

STEPANJE

Z nastavkom za stepanje

e Sestavine postavite v posodo. Ne presezite
oznake 300ml na posodi.

o Pritisnite tipko za zacCetek delovanja aparata,
spustite tipko za konec delovanja.

VZDRZEVANJE

¢ Da ne bi poSkodovali rezil, ne sekljajte trde hrane
(trda Cokolada, sladkor v kockah ipd.).

¢ Z rezilom ravnajte zelo previdno, saj je iziemno
ostro.

o |zkljuCite aparat iz elektricnega omrezja.

¢ V pomivalnem stroju ali roéno z vodo in
detergentom pomijte posodo in njen krovni del.
Previdno izperite in posusite.

¢ Ne uporabljajte kloriranih proizvodov (belil).

Nikoli ne postavite motorja v vodo ali pod teko¢o

vodo. ObriSite ga z rahlo vlazno krpo.

SHRANJEVANJE

¢ Po uporabi zvijte elektri¢ni prikljuni kabel ter ga
pritrdite s krovnim delom steklene sklede.

e Pokrov lahko postavite na stekleno posodo, ¢e
Zelite nasekljano hrano shraniti v hladilniku.

OKOLJE

Aparata po preteku zivljenjske dobe ne zavrzite
skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec ga odloZite na uradnem zbirnem mestu za
recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

GARANCIJA IN SERVIS

Za informacije ali v primeru tezav se obrnite na
Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v vasi
drzavi (telefonsko Stevilko najdete v
mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi
drzavi takSnega centra ni, se obrnite na lokalnega
Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev oddelek za
male gospodinjske aparate.

Samo za osebno uporabo!

GORENJE
VAM ZELI OBILO ZADOVOLJSTVA
PRI UPORABI VASEGA APARATA!

Pridrzujemo si pravico do sprememb!
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UPUTE ZA UPORABU

HR

Gumb za startanje
Motorna jedinica
Mala Salica

Zdjelica

NoZji

Podloga protiv klizan
Prikljuak — pijenja

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

PaZljivo procitajte upute za uporabuprije prve
uporabe Vaseg uredaja, te ih saCuvajte za
uporabu u buducnosti

Svako koristenje koje nije u skladu s ovim
uputama ne povlaci za sobom bilo kakovu
odgovornost.

Uvjerite se da Vas$ uredaj je uskladen s
elektricnom mrezom u VaSem domu.

Vas$ uredaj je namijenjen jedino za uporabu u
domacinstvu i nije za vanjsku uporabu.

Iskljucite Va$ uredaj odmah po zavrsetku uporabe,
ta kada ga Cistite.

Iskljucite uredaj prije postavljanja ili vadenja
pomicnih dijelova.

Ne koristite uredaj ukoliko ne radi korektno,
odnosno ukoliko je oStecen. U tim sli¢ajevima,
molimo Vas kontaktirajte ovlasteni servis.

Ne otvarajte uredaj sve dok se noZi¢i ne zaustave.
Bilo kakva intervencija od strane kupca, osim
¢iS¢enja i odrzavanja, se ne preporuca, ve¢ ée to
obaviri ovlasteni servis.

Nikada ne stavljajte uredaj, kabel ili utika€ u vodu ili
drugu tekucinu.

Nikda nemojte dozvoliti da kabel visi na dohvat
dijece.

Kabel nikada ne smije biti u blizini ili u kontaktu s
zagrijanim dijelovima Vaseg uredaja, odnosno u
blizini izvora toplote i najzad, ne smije dodirivati
oStre predmete.

Ukoliko je kabel ili utika¢ oStecen, ne koristite
uredaj. Da bi izbjegli bilo kakav rizik, kabel i utikac
moraju hiti pregledani i popravljeni u ovla§tenom
servisu.

Za Vasu sigurnost, koristite jedino opremu i
dijelove koji su prilozeni uz uredaj.

Rukujte s nozi¢ima uz veliki oprez : Ekstremno su
ostri

Nikada ne koristite noZic¢e izvan zdjelice.

Ovaj aparat nije namijenjen osobama (ukljucujuci
djecu) sa smanjenim fizickim ili mentalnim
sposobnostima niti osobama koje nemaju dovoljno
iskustva i znanja, osim ako im je osoba odgovorna
za njihovu sigurnost dala dopustenje ili ih uputila u
koristenje aparata. Malu djecu potrebno je nadzirati
kako se ne bi igrala s aparatom.

Razina buke: Lc <72 dB (A)



PRILIKOM PRVOG KORISTENJA
VASEG UREDAJA

SASTAVLJANJE | RASTAVLJANJE
UREDAJA

S isklju¢enim uredajem - utika¢ nije ukljucen u utiénicu.

o Postavite staklenu zdjelicu na podlogu protiv
klizanja.

o Postavite nozice ili priklju¢ak - pjenja¢ na osovinu
u zdjelici, drzedi ih za plasti¢ni dio.

e Postavite mali obru¢ na vrh zdjelice.

¢ Postavite jedinicu motora na vrh malog obruca.

¢ Kod rastavijanja prvo iskljucite iz utiénice motornu
jedinicu, zatim ucinite sve u obrnutom slijedu

KORISTENJE VASEG UREDAJA

o Prije prve uporabe, operite staklenu zdjelicu u

perilici posuda ili je operite s vodom i malo

sredstva za CiS¢enje.

Pozorno obriSite i osusite.

Sastavljanje

SIJECKANJE

S noZi¢em:

Stavite sastojke u staklenu zdjelicu. Nikada ne

premasite 300 ml oznaku na zdjelici

e Da bhi postigli fino i konstantno sijeckanje, pritisnite
gumb u ritmu. Za vrijeme pripreme, odvajajte
hranu u jednakim intervalima te je rasporedite
uokolo u zdjelici uz pomo¢ Spatule.

o Finoca zavrSene obrade hrane ¢ée ovisiti o tome
koliko dugo je uredaj radio.

PASIRANJE

Pomocu nozi¢a

e Ubacite namirnice u staklenu zdjelicu. Nemojte
prekoraciti 300 ml oznacenih na zdjelici.

e Pritisnite gumb (1) za ukljuenje uredaja i otpustite
ga za zaustavijanje.

MIKSANJE

S prikljuckom za tucenje

o Ubacite namirnice u staklenu zdjelicu. Nemojte
prekoraciti 300 ml oznacenih na zdjelici.

o Pritisnite gumb (1) za ukljuéenje uredaja i otpustite
ga za zaustavljanje.

CISCENJE

¢ U cilju zastite ostrica nozeva, ne preradujte tvrde
namirnice ( tvrda ¢okolada, kockice Secera, itd.)

¢ Budite veoma oprezni za vrijeme rukavanja
nozi¢ima: veoma su ostri.

o Iskljucite uredaj.

o Operite zdjelicu u perilici posuda, ili ruéno s
sredstvom za pranje posuda i isperite vodom.
Pazljivo obriSite i osusite.

o Nemojte koristiti sredstva s klorom.

o Nikada ne stavljajte motornu jedinicu (1) u vodu ili
pod tekucéu vodu iz slavine. Osusite s mekom
tkaninom.

POSPREMANJE

¢ Poslije uporabe, namotajte prikljucni kabel i
smjestite ga u pripadajuce mjesto..

e Poklopac moze biti postavljen na zdjelicu za
potrebe ¢uvanja hrane u hladnjaku.

Okolina

Simbol na proizvodu ili na njegovoj E
ambalazi oznacuje, da se s tim

proizvodom ne smije postupiti kao s —
otpadom iz domacinstva. Umjesto toga treba biti
uruéen prikladnim sabirnim to¢kama za recikliranje
elektronickih i elektriCkih aparata. Ispravnim
odvozenjem ovog proizvoda sprijecit ¢ete
potencijalne negativne posljedice na okolis i
zdravlje ljudi, koje bi inac¢e mogli ugroziti
neodgovaraju¢im rukovanjem otpada ovog
proizvoda. Za detaljnije informacije o recikliranju
ovog proizvoda molimo Vas da kontaktirate Vas
lokalni gradski ured, uslugu za odvozenje otpada
iz domacinstva ili trgovinu u kojoj ste kupili
proizvod.

Garancijai servis

Za informacije ili u slu€aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj
drzavi (telefonski broj naci ¢ete u medunarodnom
garancijskom listu). Ako u vasoj drzavi nema
takvog centra, obratite se lokalnom trgovcu
Gorenja, ili odjelu Gorenja za male ku¢anske
aparate.

Nije za profesionalnu uporabu!

GORENJE
VAM ZELI PUNO ZADOVOLJSTVA U
RADU S VASIM APARATOM!

Pridrzavamo pravo do promjena!
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Dugme za start
Jedinica motora

Mala posuda

Posuda

Noz

Podloka protiv klizanja
Dodatak za musenje

VAZNA UPOZORENJA

PaZljivo procitajte uputstva za upotrebu pre prve
upotrebe aparata i saCuvajte ih za buduce
koriS¢enje: svako kori¢enje koje nije u skladu sa
uputstvima oslobada proizvodaca bilo kakve
odgovornosti.

Proverite da li napon Vaseg aparata odgovara
naponu u Vasoj kuénoj instalaciji.

Va$ aparat je namenjen iskljucivo upotrebi u
domacinstvu, u zatvorenom prostoru.

Iskljucite Va$ aparat odmah posle upotrebe i
prilikom ciSéenja.

Iskljucite aparat pre stavljanja ili skidanja delova.
Nemoijte koristiti aparat ako nije u ispravnom stanju
ili ako je ostecen. U tom slu€aju, molimo Vas da
kontaktirate ovlasceni servis.

Nemojte otvarati aparat sve dok se noz ne
zaustavi.

Sve intervencije na aparatu, osim CiS¢enja i
odrzavanja, treba da se vrSe u ovlaS¢enom
servisu.

SRB - MNE

Nemojte nikada potapati aparat, elektri¢ni gajtan ili
utika¢ u vodu ili bilo koju drugu te€nost.

Nemoijte nikada ostavijati elektri¢ni gajtan na
dohvat ruke deci.

Elektri€ni gajtan ne sme nikada biti u blizini ili
kontaktu sa vrelim delovima aparata, niti u blizini
izvora toplote ili na oStroj ivici.

U slucaju osteéenja elektriénog gajtana ili utikaca,
nemoijte koristiti aparat. Radi izbegavanja bilo
kakvog rizika, oni se moraju zameniti u
ovlaSéenom servisu.

Radi Vase licne bezbednosti, koristite samo one
dodatke i rezervne delove koji odgovaraju Vasem
aparatu.

Svi aparati podlezu strogoj kontroli kvaliteta.
Uputstva za prakti¢nu upotrebu data su uz
odredene nasumice odabrane aparate.

Rukujte nozem sa velikom paznjom : Veoma je
ostar.

Nemojte nikada koristiti noz van posude.

Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od strane
osoba (ukljuéujuéi i decu) sa smanjenim fizickim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili
nedostatkom iskustva i znanja, osim pod
nadzorom ili na osnovu instrukcija za upotrebu
aparata datih od strane osobe koja odgovara za
njihovu bezbednost. Deca moraju da budu pod
nadzorom da se ne bi igrala sa aparatom.

Jacina buke: Lc <72 dB (A)



AKO PRVI PUT KORISTITE VAS
APARAT

SASTAVLJANJE | RASTAVLJANJE
APARATA

Dok je aparat iskljucen.

Stavite staklenu posudu na podlosku .

Montirajte noz ili dodatak za mucenje na osovinu
posude drzec¢i ga za plasticni deo.

Stavite malu posudu na vrh staklene posude.
Stavite jedinicu motora na malu posudu.

Prilikom rastavljanja, prvo iskljucite jedinicu motora
i onda ucinite sve obrnutim redom.

KADA KORISTITE APARAT

Pre prve upotrebe, operite staklenu posudu u
masini za pranje sudova ili vodom i te€nos¢u za
pranje.

PaZljivo isperite i osusite.

Ponovo sastavite.

SECKANJE

Pomoc¢u noza:

Stavite sastojke u posudu. Nemojte nikada preci
oznaku od 300 ml na posudi.

Da biste postigli finu i kompaktnu mlevenu masu,
pritisnite dugme (1) na pulsiranje. Za vreme
priprema, odvajajte namirnice u redovnim
intervalima od zidova posude i Sirite ih u posudi
pomocu Spatule.

Fino¢a mlevenja finalnog proizvoda zavisi¢e od
duzine trajanja operacije.

DOVODENJE U TECNO STANJE

Pomoc¢u noza

Stavite sastojke u posudu. Nemojte nikada preci
oznaku od 300 ml na posudi.

Pritisnite dugme (1) za startovanje aparata i pustite
ga kad Zelite da se aparat zaustavi.

OBRADA U BLENDERU

Pomocu dodataka za mucenje (7)

Stavite sastojke u posudu. Nemojte nikada preci
oznaku od 300 ml na posudi.

Pritisnite dugme (1) za startovanje aparata i pustite
ga kad Zelite da se aparat zaustavi.

ODRZAVANJE

Radi zastite se€iva noza nemojte obradivati tvrde
namirnice (Cokoladu, Secer u kocki, itd.)

Pazite kako rukujete nozem: Veoma je ostar.
Iskljucite aparat.

Operite posudu u masini za pranje sudova, ili u
vodi pomocu te¢nosti za pranje. Pazljivo isperite i
osusite.

o Nemojte Koristiti proizvode sa hlorom (za
izbeljivanje).

¢ Nemojte nikada stavljati jedinicu motora (2) u vodu
il pod mlaz vode. ObriSite je blago navlazenom
krpom.

CUVANJE

o Posle upotrebe, namotajte elektriéni gajtan i
Cuvajte zajedno sa malom posudom.

e Poklopac (3) se moze staviti na posudu (4) za
€uvanje namirnica u frizideru.

Zascita okoline

Simbol na proizvodu ili na njegovoj ﬁ
ambalazi oznacava, da se sa tim

proizvodom ne sme postupati kao sa —
otpadom iz domacinstva. Umesto toga, proizvod
treba predati odgovaraju¢im sabirnim centrima za
reciklazu elektronskih | elektricnih aparata.
Ispravnim odvozenjem ovog proizvoda

sprecicete potencijalne negativne posledice na
Zivotnu sredine | zdravlje ljudi, koji bi inace mogli
biti ugrozeni neodgovarajuc¢im rukovanjem
otpadom ovog proizvoda. Za dobijanje detaljnih
informacija o tretmanu, odbacivanju | ponovnom
koriS¢enju ovog proizvoda, stupite u kontakt sa
prikladnim lokalnim ustanovama, sluzbom za
sakupljanje kuénog otpada ili sa prodavnicom u
kojoj ste kupili ovaj proizvod.

Garancija i servis

Za informacije ili u slu€aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u va$oj
drzavi (telefonski broj naci ¢ete u medunarodnom
garantnom listu). Ako u vasoj drzavi nema takvog
centra, obratite se lokalnom prodavcu Gorenja, ili
odelu Gorenja za male ku¢anske aparate.

Nije za komercialnu upotrebu!

GORENJE
VAM ZELI MNOGO ZADOVOLJSTVA
U RADU S VASIM APARATOM!

Pridrzavamo pravo do promenal!
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INSTRUCTION MANUAL

EN

Operation Switch (Pulse)
Power Unit

Security lid

Bowl

Chopping blade

Rubber ring

Whisking tool

IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS

Read the instructions for use carefully before using
your appliance for the first time and retain them for
future use: any use which does not conform to the
instructions will absolve from any liability.

Make sure the power rating of your appliance does
in fact match that of your electrical system.

Your appliance is intended only for domestic use,
indoors.

Unplug your appliance as soon as you have
finished using it and when you are cleaning it.
Unplug before inserting or removing parts.

Do not use the appliance if it is not working
correctly if it has been damaged.|f this happens,
please contact an approved service centre.

Do not open until blade stop.

Any intervention apart from normal cleaning and
maintenance by customer must be performed by
an approved service centre.

Never put the appliance, the power cord or the
plug into water or any other liquid.

Never allow the power cord to hang down within
reach of children.

The power cord must never be close to or in
contact with the hot parts of your appliance, close
to a source of heat or rest on a sharp edge.

If the power cord or the plug are damaged, do not
use the appliance.To avoid any risk, these must be
replaced by an approved service centre.

For your own safety, use only the its accessories
and spare parts which are suited to your appliance.
All appliances are subjected to strict quality
control.Practical user tests are performed with
appliances selected at random, which explains any
signs of use.

Handle the blade with great care : It is extremely
sharp.

Never use the blade, out of the bowl.

This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

Noise level: Lc < 72 dB(A)

This appliance is marked according to the
European directive 2002/96/EC on Waste
Electrical and Electronic Equipment (WEEE).




This guideline is the frame of a European-wide
validity of return and recycling on Waste
Electrical and Electronic Equipment.

USING YOUR APPLIANCE FOR THE
FIRST TIME

ASSEMBLY AND DISASSEMBLY OF
THE APPLIANCE

With the appliance unplugged.

¢ Place the bowl on the mat.

¢ Position the blade or the whisking attachment on
the spindle of the bowl holding it by the plastic part.

o Place the small cup on top of the bowl.

e Put the motor unit on top of the small cup.

e To disassemble first unplug the motor unit then do
the same in reverse.

USING YOUR APPLIANCE

o Before the first use, clean the bowl assembly in the
dishwasher or with water and washing up liquid.

¢ Rinse and dry with care.

¢ Reassemble.

CHOPPING

With the blade:

o Put the ingredients in the bowl.Never exceed the
300 ml mark in the bowl.

» To achieve fine and consistent mincing, press the
button in pulses. During preparation, seperate the
foods at regular intervals and spread them around
the bowl using a spatula.

e The fineness of the finished product will depend on
how long you run the appliance.

LIQUIDISING

With the blade

¢ Place the ingredients in the bowl. Never exceed
the 300 ml mark in the bowl.

e Press button (1) to start the appliance and release
it to stop.

BLENDING

With the whisking attachment

¢ Place the ingredients in the bowl. Never exceed
the 300 ml mark in the bowl.

o Press the button (1) to start the appliance and
release it to stop.

MAINTENANCE

o To protect the edges of the blade, do not process
hards foods ( crunchy chocolate, cube sugar, etc.)

o Take great care when handling the blade: It is very
sharp.

¢ Unplug the appliance.

Clean the bowl assembly in the dishwasher, or in
water and washing up liquid.Rinse and dry
carefully.

Do not use chlorinated products ( bleachtype )
Never place the motor unit (2) in water or under
running water.Wipe it with a slightly damp cloth.

STORAGE

o After use, wind up the power cord and hold in
place with the suction cup.

e The lid (3) can be placed on the bowl (4) to
conserve food in fridge.

Environment

Do not throw away the appliance with the normal
household waste at the end of its life, but hand it in
at an official collection point for recycling. By doing
this, you help to preserve the environment.

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem,
please contact the Gorenje Customer Care Centre
in your country (you find its phone number in the
worldwide guarantee leaflet). If there is no
Customer Care Centre in your country, go to your
local Gorenje dealer or contact the Service
department of Gorenje domestic appliances.

For personal use only!

GORENJE
WISHES YOU A LOT OF PLEASURE
WHEN USING YOUR APPLIANCE

We reserve the right to any modifications!
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INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Buton de pornire

Motor

Can mic

De sticl

Lam

Suport anti-alunecare
Ataament pentru amestecare

PRECAUTII IMPORTANTE

Cititi cu atentie instructiunile de utilizare Tnainte de a
folosi pentru prima oara aparatul si pastrati-le pentru
o utilizare ulterioara; in cazul in care aparatul nu este
folosit conform instructjunilor, nu ne asumam nici o
responsabilitate.

Asigurati-va ca informatiile de pe placuta cu
informatji tehnice din interior corespund sistemului
electric de la dvs. din casa.

Acest aparat trebuie folosit doar in gospodarie.
Dupa ce folositi aparatul si ori de cate ori 1l curatatj,
nu uitati sa il scoateti din priza.

Tnainte de a scoate sau de a adduga anumite piese,
scoateti aparatul din priza.

Daca aparatul nu functioneaza corect, sau daca a
fost deteriorat, nu trebuie sa il folositi. In acest caz,
trebuie chemata cea mai apropiata unitate de
service.

Nu deschideti capacul, pana cand nu se opreste
lama.

Tn afara de curitarea si intretinerea facuta de client,
pentru orice alta interventie trebuie chemata o
persoana autorizata.
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Nu puneti aparatul, cablul de alimentare sau
stecherul in apa, sau orice alt lichid.

Cablul de alimentare nu trebuie lasat sa atarme la
indemana copiilor.

Cablul de alimentare nu trebuie sa stea in apropiere
de lucruri fierbinti, langa o sursa de caldura, sau pe o
margine ascutjta.

Daca stecherul sau cablul de alimentare sunt
deteriorate, nu folositi aparatul. Pentru a evita orice
risc, apelati la o unitate de service autorizata, ca sa
le schimbe.

Pentru siguranta dvs., folositi doar accesorii i piese
de schimb care se potrivesc cu aparatul dvs.

Toate produsele noastre sunt supuse unui control de
calitate. Acesta se face cu produse alese
intdmplator, de aceea unele produse pot arata ca si
cum ar fi fost folosite.

Aveti grija cum manevrati lama, deoarece este
extrem de ascutjta.

e Lama trebuie utilizatd doar impreuna cu de sticla.
¢ Acest aparat nu trebuie utilizat de catre persoane

(inclusiv copii) care au capacitati fizice, mentale sau
senzoriale reduse sau sunt lipsite de experienta si
cunostinte, cu exceptia cazului in care sunt
supravegheati sau instruiti cu privire la utilizarea
aparatului de catre o persoana responsabila pentru
siguranta lor. Copiii trebuie supravegheati pentru a
nu se juca cu aparatul.

¢ Nivel de zgomot: Lc <72 dB [A]

Acest aparat este marcat corespunzator
directivei europene 2002/9/CE in privinta



aparatelor electrice si electronice vechi
(waste electrical and electronic
equipment - WEEE). Directiva prescrie
cadrul pentru o preluare inapoi, valabila in

intreaga UE, si valorificarea aparatelor vechi.

UTILIZAREA APARATULUI PENTRU
PRIMA OARA

ASAMBLAREA S| DEZASAMBLAREA
APARATULUI

Cand aparatul este scos din priza:

o Puneti vasul pe suport

e Lama sau atasamentul pentru amestec se pun pe
axul vasului, tindndu-se de partea din plastic.

e Canaceamica se pune peste vas.

e Motorul se pune peste cana.

o Pentru a dezasambla, decuplati motorul, apoi
repetati aceleasi etape in sens invers.

UTILIZAREA APARATULUI

« Tnainte de prima utilizare, curatati vasul in masina de
spalat vasele, sau cu apa si detergent de spalat
vasele. Stergeti si uscati cu grija.

o Punetj la loc

TAIERE

Cu lama

o Puneti ingredientele in vas. Nu depasiti marcajul de
300 ml de pe vas.

¢ Pentru a toca ingredientele cat mai bine, apasati
butonul (1) de mai multe ori (pulsuri). in timpul
prepararii, luati mancarea de pe marginile vasului cu
ajutorul unei spatule si imprastiati-o in vas.
Mancarea va fi mai fina, daca folositi aparatul mai
mult timp.

CUM SE ADUC ALIMENTELE iN
STARE LICHIDA

Cu lama

o Puneti alimentele in vas. Nu depasiti marcajul de
300 ml de pe vas.

o Apasati butonul (1) pentru a porni apartul si dafi-i
drumul pentru a-l opri.

BLENDER

Cu atagamentul pentru amestecare (7)

¢ Puneti ingredientele in vas. Nu depasiti marcajul de
300 ml de pe vas.

o Apasati butonul (1) pentru a porni aparatul si datj-i
drumul cand vreti sa 1l opriti

INTRETINERE

¢ Pentru a proteja marginile lamei, nu o utilizatj pentru
alimente tari (ciocolata, zahar cubic etc.).

o Aveti grija cum manevrati lama: este extrem de
ascutjta.

o Scoateti aparatul din priza.

o Curatati vasul in masina de spalat vasele, sau cu
apa cu detergent de vase. $tergeti cu grija.

¢ Nu folositi produse pe baza de clor.

¢ Motorul nu trebuie pus in apa. Puteti sa il stergeti cu
0 carpa usor umeda.

PASTRARE

o Dupa utilizare, strangeti cablul de alimentare si
pastrati- la un loc cu cana.

e Capacul poate fi pus pe vas pentru a pastra
alimente in frigider.

Mediul inconjurator

Nu aruncati aparatul impreuna cu deseurile casnice
atunci cand nu mai este utilizabil, ci inmanat;-I la un
punct oficial de colectare pentru reciclare. Astfel
ajutati la conservarea mediului.

Garantie & service

Daca aveti nevoie de informatii sau aveti o
problema, contactati Centrul Relatii Clienti Gorenje
din tara dumneavoastra (veti gasi numarul de
telefon in brosura de garantie tradusa in mai multe
limbi). Daca nu exista niciun Centru de Relatji
Clienti in tara dumneavoastra, mergeti la dealer-ul
local Gorenje sau contactati Departamentul de
Service al Aparatelor Domestice Gorenje.

Numai pentru uz personal!

GORENJE
VA DORESTE SA FOLOSITI
PRODUSELE NOASTRE CU MULTA
PLACERE

Ne rezervam dreptul oricaror modificari!



INSTRUKCJA OBSLUGI

Przycisk start

Silnik

Pokrywa misy

Misa

No

Podstawa antypolizgowa
Przystawka do ubijania

WAZNE UWAGI DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA

o Przed uzyciem nalezy uwaznie zapozna¢ sie z
instrukcjg obstugi.

o W przypadku uzytkowania niezgodnego z instrukcjg
obstugi, producent nie ponosi zadnej
odpowiedzialnosci.

o Nalezy sprawdzi¢, czy podana warto$¢ napiecia i
mocy, znajdujgce sie na tabliczce znamionowe;j,
odpowiadajg charakterystykom instalacji elektrycznej
w Panstwa domu.

o Urzadzenie jest przeznaczone tylko do uzytku
domowego, w zamknietych pomieszczeniach.

o Natychmiast po zakonczonej pracy, od urzadzenia
nalezy odtgczy¢ doptyw energii elektrycznej.
Urzadzenie musi by¢ wytaczone réowniez podczas
kazdego czyszczenia.

¢ Nie nalezy uzytkowaé urzadzenia, jezeli nie dziata
ono prawidiowo lub gdy jest uszkodzone. W takim
wypadku nalezy bezzwiocznie zawiadomic
upowazniony serwis haprawczy.

Nogk~wdhpE
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Nie nalezy otwiera¢ pokrywy, dopdki ostrze nie
ulegto catkowitemu zatrzymaniu.

Jakiejkolwiek ingerenciji, ktdra nie nalezy do
procedury czyszczenia czy konserwacji, moze
dokonac jedynie upowazniony pracownik serwisu.
Nigdy nie nalezy zanurza¢ urzadzenia, kabla
elektrycznego lub wtyczki w wodzie lub innej cieczy.
Nalezy uwazaé, aby elektryczny kabel przytgczajgcy
nie zwisat z blatu roboczego i aby byt niedostepny
dla dzieci.

Elektryczny kabel przytgczajgcy nie powinien
znajdowac sie w poblizu, bgdz dotykac rozgrzanych
czesci urzadzenia lub innych Zrédet ciepta.

W przypadku uszkodzenia kabla elektrycznego lub
wtyczki, urzadzenia nie nalezy uzywac. Aby
zapobiec wypadkowi, czesci te powinien wymieni¢
jedynie upowazniony pracownik serwisu.

Dla wtasnego bezpieczenstwa zaleca sie, aby
uzywac jedynie tych akcesoriow lub czesci
zamiennych, ktére przeznaczone sg dla danego
urzgdzenia.

Jakos¢ wszystkich urzadzen jest doktadnie
sprawdzana, testuje sie je rowniez ze wzgledu na
praktycznos¢ uzytkowania i porecznosé samych
urzgdzen.

Z nozem nalezy sie obchodzi¢ bardzo ostroznie,
poniewaz jest on wyjgtkowo ostry.

Noza nigdy nie nalezy uzywac poza misga.
Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez
osoby (w tym dzieci) z ograniczonymi zdolnosciami
fizycznymi, sensorycznymi lub umystowymi, a takze



nieposiadajgce wiedzy lub doswiadczenia w
uzytkowaniu tego typu urzgdzen, chyba ze beda one
nadzorowane lub zostang poinstruowane na temat
korzystania z tego urzadzenia przez opiekuna. Nie
pozwalaj dzieciom bawi¢ sig urzadzeniem.

e Poziom hatasu: Lc <72 dB (A)

Urzadzenie to oznaczono zgodnie z
europejska wytyczng 2002/96/EG o zuzytych
urzadzeniach elektrycznych i
elektronicznych (waste electrical and
electronic equipment - WEEE). Wytyczna ta
okresla ramy obowiazujacego w catej Unii
Europejskiej odbioru i wtérnego
wykorzystania starych urzadzen.

PIERWSZE UZYTKOWANIE
URZADZENIA

1. MONTAZ | DEMONTAZ URZADZENIA

Po wylaczeniu urzadzenia:

¢ Mise nalezy postawi¢ na podstawie.

o NOzZ lub tarcze do ubijania nalezy umiesci¢ na
watku badz osi misy, néz trzymajgc przy tym za jego
plastikowg czgsc.

¢ Na misie nalezy umiesci¢ pokrywe misy .

¢ Na pokrywie misy nalezy umiescic¢ silnik .

o Aby zdemontowa¢ urzadzenie do umycia nalezy w
pierwszej kolejnosci wytgczyc silnik, a nastgpnie
powtorzy¢ powyzej opisane czynnosci w odwrotnej
kolejnosci.

2. UZYTKOWANIE URZADZENIA

o Przed pierwszym uzytkowaniem mise oraz pokrywe
misy nalezy umy¢ w zmywarce lub recznie za
pomocg wody z dodatkiem srodka myjgcego, a
nastepnie doktadnie optukac i osuszyc.

» Ponownie nalezy zestawic¢ te czesci urzadzenia.

ROZDRABNIANIE

Z pomocg noza :

o Skfadniki nalezy wiozy¢ do misy. Nalezy uwazac,
aby nie przekroczy¢ oznaczonej na misie
pojemnosci 300 ml.

o Aby urzadzenie drobno i rbwnomiernie rozdrabniato,
nalezy w jednakowych odstepach czasu przyciskaé¢
przycisk (1). Od czasu do czasu za pomoca
drewnianej tyzki nalezy przemieszac rozdrabniang
zywnos¢ i rownomiernie rozprowadzic jg w misie.

To, jak drobno zmielona zostanie zywnos$¢, zalezy od

czasu trwania rozdrabniania.

MIKSOWANIE

Z pomocg noza

e Skiadniki wiozy¢ do misy. Nie nalezy przekroczy¢
oznaczonej na misie pojemnosci 300ml.

e Przycisna¢ przycisk (1), aby rozpoczaé¢ dziatanie, i
zwolni¢ w celu zakonczenia dziatania.
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UBIJANIE PIANY

Z pomoca tarczy do ubijania (7)

e Skiadniki wiozy¢ do misy. Nie nalezy przekroczy¢
oznaczonej na misie pojemnosci 300ml.

e Przycisngé przycisk (1), aby rozpoczaé dziatanie, i
zwolni¢ w celu zakonczenia dziatania.

KONSERWACJA

¢ Aby nie uszkodzi¢ nozy, nie nalezy rozdrabnia¢
bardzo twardych produktéw spozywczych (twarda
czekolada, cukier w kostkach, léd itp.).

e Znozem nalezy obchodzi¢ sie bardzo ostroznie,
poniewaz jest on wyjgtkowo ostry.

¢ Urzadzenie odtaczy¢ z sieci elektryczne;.

o Mise oraz pokrywe misy umy¢ w zmywarce lub
recznie za pomocg wody z dodatkiem $rodka
myjacego, a nastepnie dokiadnie optukac i osuszy¢

¢ Nie stosowac srodkéw czyszczacych z zawartoscig
chloru (wybielaczy).

¢ Nigdy nie stawia¢ silnika (1) w wodzie lub my¢ go
pod biezacg wodg. Nalezy go wytrze¢ lekko wilgotng
Sciereczka.

PRZECHOWYWANIE

¢ Po zakonczeniu pracy z urzgdzeniem, elektryczny
kabel przytgczeniowy nalezy zwing¢ i zamocowac
przy pokrywie szklanej misy.

¢ Jezeli zamierza sie rozdrobniong w misie zywnosé
przechowywac¢ w lodéwce, szklang mise mozna
przykry¢ pokrywka.

Srodowisko

Urzadzenia po uptywie okresu eksploatacyjnego nie
nalezy usunaé wraz ze zwyktymi odpadami
komunalnymi, lecz odda¢ na urzgdowo okreslone
sktadowisko do recyklingu. Postepujgc w ten
sposob, przyczyniajg sie Panstwo do zachowania
czystego Srodowiska.

Gwarancjai serwis naprawczy

W celu uzyskania informacji lub w razie problemoéw
z urzadzeniem, zwrdci¢ sie do centrum pomocy
uzytkownikom Gorenja w danym panstwie (numer
telefonu znajduje sie na migedzynarodowe;j karcie
gwarancyjnej). Jezeli w danym kraju nie ma takiego
centrum, nalezy zwréci¢ sie do lokalnego
sprzedawcy Gorenja lub Dziatu matych urzadzen
AGD.

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!

GORENJE ZYCZY PANSTWU
WIELE SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!



NAVOD K OBSLUZE

Spina¢ (pulzni)
Motorovy blok
Ochranny kryt

Miska

Biit

Protiskluzova podiozka
Nastavec ke Slehani

DULEZITA BEZPECNOSTNI
UPOZORNENI

¢ PFed prvnim pouzitim pfistroje si pozomé proctéte
tento navod k obsluze a uschovejte jej pro pfipadné
pozdéjSi pouZiti; pfi kazdém pouZiti v rozporu s
témito pokyny zanika jakakoliv odpovédnost
vyrobce.

o Ovérte, zda je napéti vaseho pfistroje shodné se
sitovym napétim elektrické zasuvky.

e Tento pristroj je ur€en pouze pro domaci pouziti v
interiérech.

o Pistroj vzdy vypojte ze sité po pouZiti a pfi jeho
cisténi.

» Pristroj vypojujte ze sité pred vkladanim nebo
vyjimanim jeho soucasti.

o Pristroj nepouzivejte, jestlize fadné nefunguje nebo
pokud byl poSkozen. V takovém pFipadé se obratte
na autorizovany servis.

o Neotevirejte viko, dokud se bfit nezastavi.

o Kazdy zasah do pfistroje, kromé tkont bézného
Cisténi a udrzby provadénych zakaznikem, musi
provést autorizovany servis.

NoorwNE
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Nikdy nevkladejte pfistroj, sitovy kabel nebo
zastrcku do vody ani do jiné kapaliny.

¢ Nikdy nenechavejte sitovy kabel viset v dosahu déti.

Sitovy kabel se nikdy nesmi ocitnout v blizkosti nebo
ve styku s horkymi sou€astmi pfistroje, v blizkosti
zdroje tepla, ani se nesmi odkladat na ostré
pfedméty.

Pokud se sitovy kabel nebo zastréka poskodi,
pfistroj nepouzivejte. Aby se predeslo riziku Urazu,
musi autorizovany servis provést vymeénu téchto
soucasti.

V zajmu své bezpecnosti pouzivejte pouze
pfisluSenstvi a nahradni dily, které jsou pro vas
pristroj urceny.

VSechny pfistroje podiéhaji pfisné kontrole kvality.
Pristroje jsou nahodné vybirany k provedeni
praktickych uzivatelskych test(, které zohlednuji
rlizné moznosti pouZiti.

S biitem zachazejte velmi opatrné: je velice ostry.
Bfit nikdy nepouzivejte mimo misku.

Osoby (véetné déti) s omezenymi fyzickymi a
duSevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkuSenosti a znalosti by nemély s pristrojem
manipulovat, pokud nebyly o pouzivani pfistroje
pfedem instruovany nebo nejsou pod dohledem
osoby zodpovédné za jejich bezpe¢nost. Dohlédnéte
na to, aby si s pfistrojem nehraly déti.

Hladina hluku: Lc < 72 dB [A]



Tento pristroj vyhovuje evropské smérnici
2002/96/ES o odpadech z elektrickych a
elektronickych zafizeni (WEEE). Tato smérnice
je ramcem s celoevropskou platnosti pro sbér a
recyklaci odpadt z elektrickych a elektronickych
zarizeni.

PRVNIi POUZITi VASEHO PRiISTROJE
SESTAVENI A DEMONTAZ PRISTROJE

Zarizeni je vypojeno ze sité.

o Polozte misku na podlozku.

* Nasadte bfit nebo nastavec ke Slehani na hridel v
misce, pficemz je drzte za plastovou &ast.

¢ Nasadte na misku vic¢ko misky.

¢ Na vicko misky ulozte blok motoru.

¢ Pfi demontazi nejprve odpojte motorovy blok a
provedte stejny postup v opaéném poradi.

POUZITi PRISTROJE

o PFed prvnim pouzitim umyjte misku s pfisluSenstvim
v my¢&ce nebo ve vodeé s Cisticim prostfedkem.

e Oplachnéte a diikladné osuste.

o PFistroj znovu sestavte.

SEKANI

S britem:

o Do misky vlozte potraviny. Jejich objem nesmi nikdy
pfesahnout rysku 300 ml vyznaenou na misce.

o K dosaZeni jemné a dokonale namleté potraviny
pouzivejte spinac pferuSované. BEhem pfipravy
oddélujte potravinu v pravidelnych intervalech a
rozlozte ji stérkou po celé misce.

¢ Jemnost finalni potraviny zavisi na tom, jak dlouho je
pristroj v provozu.

MIXOVANI

S britem

o Do misky vlozZte potraviny. Jejich objem nesmi nikdy
pfesahnout rysku 300 ml vyznaenou na misce.

o Stisknéte spinac (1) a spustte tak pfistroj, po
uvolnéni spinace se pfistroj zastavi.

MiCHANI

S nastavcem ke Slehani

¢ Do misky vlozZte potraviny. Jejich objem nesmi nikdy
presahnout rysku 300 ml vyznaenou na misce.

o Stisknéte spinac (1) a spustte tak pristroj, po
uvolnéni spinace se pristroj zastavi.

UDRZBA

o Ostrost bfith je nutno udrzovat tak, Ze nebudete
zpracovavat tvrdé potraviny (kfupava cokolada,
kostkovy cukr atd.)

o S bfitem zachazejte velmi opatrné: je velice ostry.
¢ Vypojte pfistroj ze sité.

o Umyjte misku s pfislusenstvim v my¢&ce nebo ve
vodeé s cisticim prostfedkem. Oplachnéte a dikladné
osuste.

¢ Nepouzivejte pfipravky s chlorem (typu bélidel)

¢ Nikdy nevkladejte motorovy blok (1) do vody ani pod
tekouci vodu. Ocistéte jej utfenim lehce navihéenou
utérkou.

SKLADOVANI

¢ Po pouziti je nutno svinout sitovy kabel a upevnit jej
pfisavnym uchytem.

¢ Potfebujete-li hotovy pokrm uskladnit v lednici,
nechte jej v misce (3) a nasadte na ni viko (4).

Zivotni prostredi

Az pristroj doslouzi, nevyhazujte jej do bézného
komunalniho odpadu, ale odevzdejte jej do
sbérny uréené pro recyklaci. Pomudzete tim chranit
Zivotni prostredi

Zaruka a servis

Pokud byste méli jakykoliv problém nebo byste
potfebovali néjakou informaci, kontaktujte Stfedisko
péce o zakazniky spole¢nosti Gorenje ve své zemi
(telefonni €islo stfediska najdete v letacku s
celosvétovou zarukou).

Pokud se ve vasi zemi Stfedisko péce o zakazniky
nenachazi, muZete kontaktovat mistniho dodavatele
vyrobkd Gorenje nebo oddéleni Service Department
of Gorenje Domestic Appliances.

Jen pro osobni uziti!

GORENJE VAM ZELA MNOHO
POZITKU PRI
POUZiVANi VASHO ZARIADENIA

Pravo na zmény bez upozornéni vyhrazeno.



NAVOD NA OBSLUHU

Tlacidlo zapnutia
Jednotka motora

Kryt misky

Miska

Cepel

ProtiSmykova podlozka
PrisluSenstvo na $lahanie

NogrwdhpE

Délezité bezpeénostné upozornenia

o Pred prvym pouZitim zariadenia si pozorne
precitajte tento navod na obsluhu a odloZte si ho
pre pripad buduceho pouzitia: kazdé pouzitie v
rozpore s pokynmi v navode spdsobi stratu
zaruky.

e Skontrolujte, Ze napatie v elektrickej zasuvke je
zhodné s napajacim napatim zariadenia.

o Toto zariadenie je ur€ené len na domace pouZitie,
Vv interiéri.

o Zariadenie odpojte ihned po pouZiti a vycistite ho.

o Pre pripajanim alebo odpajanim prisluSenstva
vzdy odpojte zariadenie od siete.

e Zariadenie nepouzivajte, ak nepracuje spravne
alebo ak bolo poskodené. Ak nastane tato
situacia, obratte sa na predajcu alebo servis.

o Neotvarajte pokial' sa nezastavi ¢epel.

o Kazdy zasah do zariadenia okrem Cistenia a
udrzby musi vykonat’ autorizovany servis.

o Nikdy neumiestfiujte zariadenie, sietovy kabel
alebo zastréku do vody alebo inej tekutiny.
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Nikdy nenechavaijte visiet sietovy kabel na dosah
ruky malych deti.

Sietovy kabel nikdy nesmie byt v blizkosti

alebo v kontakte s horucimi Castami zariadenia,
blizko zdrojov tepla alebo ostrych hran.

AK je sietovy kabel alebo zastrcka posSkodena,
zariadenie nepouzivajte. Na zabranenie moznych
rizik musi byt kabel alebo zastréka vymenena
autorizovanym servisom.

Pre vasu bezpec¢nost' pouzivajte len
prisluSenstvo a nahradné diely, ktoré su uréené
pre vaSe zariadenie.

VSetky zariadenia su podriadené prisnej
kvalitativnej kontrole. Vykonané uzivatelské testy
su vykonané na nahodne vybratych zariadeniach,
ktoré testuju moznosti pouzivania.

S Cepelou zaobchadzajte velmi opatre: Je
extrémne ostra.

Nikdy nepouzivajte epel mimo misky.
Zariadenie nepouZivajte, ak su zastrcka, sietovy
kabel alebo iné suciastky poskodené. Toto
zariadenie nesmu pouzivat osoby (vratane deti),
ktoré maju obmedzené telesné, zmyslové alebo
mentalne schopnosti alebo ktoré nemaju
dostatok skusenosti a znalosti, pokial nie su pod
dozoromalebo im nebolo vysvetlené pouzivanie
tohto zariadenia osobou zodpovednou za ich
bezpec€nost. Deti musia byt pod dozorom, aby sa
nehrali so zariadenim.

Deklarovana hodnota emisie hluku je < 72 dB(A)



Toto zariadenie je oznacené podla Europskej
smernice 2002/96/EC o Likvidacii starych
elektrickych a elektronickych zariadeni
(WEEE). Tato smernica je ramcom Europskej
platnosti pre navratnost’ a recyklaciu starych
elektrickych a elektronickych
zariadeni.

PRVE POUZITIE VASHO ZARIADENIA ZLOZENIE
A ROZOBRATIE ZARIADENIA

Ked' je zariadenie odpojené

e  Misku umiestnite na podlozku.

o  Cepel alebo &lahacie prislusenstvo umiestnite na
hriadel v miske.

e Na vrch misky umiestnite kryt misky .

e Jednotku motora umiestnite na kryt misky.

e Na rozobratie najskor odpojte jednotku motora a
potom dalSie Casti v opacnom poradi.

POUZIVANIE ZARIADENIA

e Pred prvym pouZitim umyte misku s
prislusenstvom v umyvacke riadu alebo vo vode
s Cistiacim prostriedkom.

o Oplachnite a poriadne osuste.

e Znova poskladajte.

SEKANIE

S cepelou:

o Do misky vlozte prisady. Nikdy nepresiahnite
oznacenie 300 ml na miske.

e Na dosiahnutie dokonale posekaného masa,
stlacte tlaCidlo zapnutia v intervaloch. Pocas
pripravy, oddelte pokrm v pravidelnych €astiach
a rozmiestnite po celej miske pomocou lopatky.
Vysledok bude zavisiet na tom, ako dlho pracuje
zariadenie.

MIESANIE

S prisluSenstvom na sSlahanie

e Do misky vioZte prisady. Nikdy nepresiahnite
oznacenie 300 ml na miske.

o Po stlaceni tlacidla spustenia spustite zariadenie,
uvolnenim tlacidla zariadenie zastavite.

TEKUTINY

S ¢epelou

¢ Do misky vlozZte prisady. Nikdy nepresiahnite
oznacenie 300 ml na miske.

¢ Po stlaceni tlacidla spustenia spustite zariadenie,
uvolnenim tlacidla zariadenie zastavite.

UDRZBA

o Chrarnite hrany €epeli, nespracuvajte tvrdé
pokrmy (chrumkavu €okoladu, kockovy cukor,
atd.)

o Pri manipulacii s ¢epelou budte opatmi: Je velmi
ostra.

o Odpojte zariadenie.

o Misku s prislusenstvom umyte v umyvacke riadu
alebo vo vode s Cistiacim prostriedkom.
Oplachnite a poriadne osuste.

o Nepouzivajte chlérové prostriedky.

o Jednotku motora (1) nikdy neumiestriujte do vody
alebo pod te€ucu vodu. Utrite ju navihéenou
tkaninou.

SKLADOVANIE

¢ Po pouziti namotajte sietovy kabel a zatvorte
priestor s prisavnym drziakom.

o Kryt mbzete umiestnit na misku pre skladovanie
pokrmu v chladnicke.

Zivotné prostredie

Nevyhadzujte spotrebi¢ po ukon&eni zivotnosti
s beznym domacim odpadom, ale odovzdajte ho
v oficialnej miestnej zberni na recyklaciu. Tymto
konanim pomdzete chranit' Zivotné prostredie.

Zaruka & servis

Ak potrebujete informacie, alebo ak mate
problém, sa spojte so strediskom pre
starostlivost o zakaznikov Gorenje vo vasej
krajine (Eislo teleféonu najdete na zaru¢nom liste).
Ak sa vo vasej krajine nenachadza stredisko pre
starostlivost’ o zakaznikov, navstivte miestneho
predajcu Gorenje, alebo sa spojte servisné
oddelenie spolo¢nosti Gorenje domace
spotrebice.

Len pre pouzitie vdomacnosti!

GORENJE 2YCZY PANSTWU
WIELE SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!



NAVOD NA OBSLUHU U

. Bumukauy

. OcHoBHUI 6ok

. ManeHbka vawa

. Yawa

. Jle3o

. MigcTaBka, Wwo 3anobirae kOB3aHHI0
. BiHunk ansa 36usanHs

IHCTPYKL|i 3 TEXHIK/ BE3MNEKU

o YBaXHO MpouMTanTe AaHi iIHCTPYKLii nepea nepLumm
KOPUCTYBaHHSAM NpuriagomM, i 36epexiTs ix ons
NoAasbLLOTO KOPUCTYBaHHS: ByAb-sike NMopYLLEHHS
[OaHWX IHCTPYKLiM CkacoBye Aji rapaHTii.

o [lepekoHanTecs, WO piBeHb Hanpyru, 3a3HavyeHnn
Ha Bawwomy npunagi Bignosigae piBHIO Hanpyry y
enekTpomepexi Baluoro nomeLLkaHHs.

o Bawu npvnag npusHaveHui Tinbku onsi
BMKOPUCTaHHS Y AOMALLHBLOMY rOCMOAApPCTBi, i
TiNbKW Y MPUMILLIEHHI.

o Bigkntouanite npunag Big enekrpomepexi nicns
3aBepLLEHHs1 poboTK Ta Nif Yac YULLEHHS.

o Bigkntouarite npunag Big enekrpomepexi nepen
TUM, SK YCTaHOBWTM ab0 3HATU akcecyapu.

¢ He kopucTyiiTecs npunagoMm, SKLWO B 110ro poboTi
BMHWKIM NEBHI Npobnemu, abo, sKLLO BiH
MOLLIKODKEHWI. FAKLLO Lie CTanocs, 3BepHITbCA 0
BiANOBIQHOrO CEPBICHOIO LIEHTPY.

¢ He BigKpuBanTe MOro 40 NOBHOI 3yNMUHKN Ne3.

o Bynb-sike BTpy4aHHs y poboTy npunagy, Kpim
3BUYaNHOIO YMLLIEHHS Ta Aoy, [O3BONAETHCS
BMKOHYBATW Tinbkn haxiBLsiM CEPBICHOTO LIEHTPY.

~NO O~ WDNE

¢ Hikonu He 3aHyptoViTe npunag, WHyp X1BMeHHs abo

LiTencens y Boay abo iHLy piavHy.

o CrexTe 3a TUM, LWo6 LUHYp XUBMEHHsI ByB

HeaoCTYNHUM ONs AiTen.

e LlHyp *xuBnNeHHs1 He NoBUHeH ByTuW y Be3nocepeHiii

6rnmsbkocTi abo TopkaTucsa aetanen Bawworo
npunagy, Lo HarpiBatoTbCs, Onn3bko Bif mxepena
Tenna, abo TopkaTUCsi FOCTPUX KpaiB.

o FAKLLO LUHYP XMBIEHHS a0 LUTENCEerb MOLLKOMKEHI,

He KopucTymnTecs npunafgom. LLo6 yHukHYTK
TpaBMyBaHHS, iX 3aMiHy abo peMOHT Mae
BVKOHYBAaTW YMOBHOBAXXEHWUIN CEPBICHWI LIEHTP.

o [Ins Bawwoi ocobucToi 6e3neku KopUCTyiTecs Tinbku

TUMM aKkcecyapamu Ta AeTtansamu, siki BignosigatoTb
Baiwomy npunagy.

¢ YCi npynagm nignsraoTb CyBOPOMY KOHTPOJTHO LLIOAO

ix sKoCTi. MpaKTUyHi TeCTU NPOBOASTLCS HA
npunagax, Wwo obmparTbCcst HaBMaHHS.

o ObepexHo NoBoAbTECH i3 NIE30M: BOHO

Haa3BMYalHO rocTpe.
Hikonn He KOpYCTy/TeCs Te3om no3a YaLweto.

e PieeHb wymy: Lc <72 gb (A)

Llen npunag mae mapKyBaHHs BianoBigHO
BMMoram E€Bponencbkoi AupektuBu 2002/96/EC
NMpo enekTPU4Hi Ta eNeKTPOoHHI Npunagu, Wwo
BianpauroBanu cBii TepmiH (WEEE). Y win

OUPEKTUBiI HaBedeHi NpaBuna, LWo AiloTb Ha ycin

TepuTopii €C Wwoao npunomy Ta yTunisauii
cTapux npunagis.
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MNEPLWE KOPUCTYBAHHA MNMPUITAAOM

CKNAOAHHA TA PO3BUPAHHA
nPUNAQY

Mpwnap Tpe6a BiaKNIOYUTY BiA eneKTpoMepexi.
MomicTiTb neso (4) abo npunaaasa Ans 36vBaHHs (7)
Ha BICb Y YalLi, TPMMaro4n oro 3a nnacTukoBy
YaCTUHY.

MomicTiTb ManeHbky YaLly (3) Ha BEpXHIO YacTUHY
CKINSIHOI YalLLi.

YCTaHOBITb OCHOBHUIA GOK (2) Ha BEPXHIO YaCTUHY
MareHbKOi Yalli.

LLlo6 posibpatu npunag, crovatky BigKmoYiTe
OCHOBHWI BI1OK Bif enekTpomepexi, a noTim
BUKOHaWTe YCi Aji, Lo onvcaHi BULLE, Y 3BOPOTHOMY
nopsiaky.

KOPUCTYBAHHA BALLUM
NPUNALOM

Mepen nepLIMM KOPUCTYBaHHSIM MOMUIATE Yally y
MoCyAOMWIHIN MaLLWHi abo Mg, MPOTOYHOK BOAOHO i3
3acobom And MUTTS nocyay.

OnonocHiTb Ta peTenbHO BUCYLLITh.

Cknagitb npunag.

LUATKYBAHHA

3a ponomoroto nesa (5):

MoknapjTk iHrpedieHTV y Yawy. Kinbkictb
iHrpeieHTiB He MOBMHHA NEePEBULLYBaTU NMO3HAYKY
300 mn Ha vaLwi.

LLlo6 gocArtv HanekHOTo Ta OAHOPIAHOTO
noapibHeHHs1, HaTuckawTe KHOmMKy (1) 3
nynbcauismu. Moginsvite npouec noapibHeHHs Ha
piBHi iHTEPBanM i nepeMilLyiTe iHrpegieHT y vaLli
3a 4OMOMOTOH0 NlonaTtku. AKICTb KIHLIEBOrO NPOAYKTY
Oyae 3anexarw Bif Toro, SiK A0Bro Bu
npavoBaTUMe 3 Npunagom.

NMPUrOTYBAHHSA PIOKUX CYMILLEN

3a ponomoroto ne3sa (5)

Moknapjtk iHrpeaieHTn y Yaly. Kinbkictb
iHrpedieHTiB He NMOBMHHA NepPeBHLLYBaTU MO3HaYKY
300 mn Ha yaLi.

LLlo6 npuriag novas npawutoBaTh, HATUCHITb KHOMKY
(1), BignycrTiTb i, sKWwo Bam Tpeba 3ynnHuTn
npunag.

NMEPEMILLYBAHHA

3a gonomoroto npunaans ans 36usaHHs (7)
Moknagite iHrpeaieHTn y Yawy. KinbkicTb
iHrpeieHTiB He MOBMHHA NEPEBULLYBATU NMO3HAYKY
300 mn Ha Yalui.
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e Llo6 npunag novas npaLtoBaTH, HATUCHITL KHOMKY
(2), BignycriTb Ti, siko Bam Tpeba 3ynuHuTY
npvnag.

aornan

o LLlo6 3axucTuTy rocTpi kpai nes He noapidHLoNTe
TBEPAi NPOAYKTY (LLIOKONaA-TPUIbsK, LIyKOp-
padiHaz, TOLLO).

o ByabTe 0bepexHi, KON TopkaeTech fesa: BOHO
Ayxe roctpe.

e Bigkntouanite Npunag Big enekrpomMepexi.

e Muwriite getani yaLli y NOCyAOMUIAHIN MaLLIvHI, a6o y
MPOTOYHiIV BOAI i3 3aCO0BOM Ans MUTTS nocyay.
OnonocHiTb Ta peTenbHO BUCYLLITb.

e He kopucTyWiTecs 3acobamu, Lo MICTSITb XIOpUH
(nipGintoBavi).

e Hikonm He 3aHyptoiiTe ocHoBHWIA 6ok (1) y Boay, He
MWIATE VOrO Mif MPOTO4HO BOAOH. [MpoTupariTte
110ro TPOXM1 BOFOTOKO FaHYiIPKOK0.

3BEPITAHHA

o [licns KOPMCTYBaHHS, CKNAAITh LLHYP XVBIEHHS i
3bepiraiiTe Vioro y Cyxomy MicLyj.

e Kpuwikoto (5A) moxHa 3akpuTy vaLy (5), wob
36epiratii NPOAYKTN Y XONOANITBHUKY.

HaBkonuwHe cepegoBuLle

He BuknpanTe npucTpini pa3om i3 3BuYaiHMm
nobyToBMMHM Biaxogamu, a 3gaBaiiTe Moro B
OiLlIMHWI NYHKT NPUOMY AN NOBTOPHOI
nepepobkun. Takum ynHom Bu gonomaraete
3axXUCTUTK JOBKINNA

MapaHTin Ta 06CcnyroByBaHHs

Akwo Bam HeobxigHa iHdopmaLis abo y Bac
BMHUKIA npobnema, 3BepHiTbea o LieHTpy
obcnyroByBaHHS KnieHTiB koMnaHii Gorenje y Bauwin
KpaiHi (TenecoH MoXHa 3HaWTV Ha rapaHTiiHOMy
TanoHi). Axkwo y Bawin kpaiHi Hemae LieHTpy
obcnyroByBaHHS KMieHTIB, 3BEPHITLCSI 4O MICLLEBOrO
avnepa abo y Bigain TexHiYHoro obcnyroByBaHHst
komnaHii Gorenje Domestic Appliances.
[Ans BUKOPUCTaHHSA TiNbKU B AOMALUHLOMY
rocnopapcrBi
GORENJE
BAXAE BAM OTPUMATHU
3A0OBOJNEHHA NI YAC

KOPUCTYBAHHA NPUNTAOOM

Mwu 3anuwaemMo 3a co6oro npaBo Ha 6yAb-siKi
3MiHK!



MHCTPYKUUA NO 3KCNNYATAUUU

1. [lepekntoyatens pexuMoB paboTsl
(MMNynbCHBIN)

Bnok nutanua

BesonacHOCTb KpbILLKOM

LWap

Ne3sBusa Ans namens4eHus
PesvHoBoe KkomnbLo

B36uBas nHCTpymMeHT

Noolrowd

BAXHbIE NPEAYMNPEXOEHUA

BHuMaTenbHO npounTanTe MHCTPYKLMIO nepen,
nepBbIM UCMONb30BaHNEM npubopa.
0O6513aTENBHO COXPAHUTE UHCTPYKLIMIO U NpU
nepegaye npnbdopa HOBOMY BragenbLy He
3abyabTe nepefaTh Takke MHCTPYKLMIO.
Mpoun3soauTens He HeceT OTBETCTBEHHOCTL B
cny4vae HecobnaeHNs NHCTPYKLUUK No
aKcnnyatauumn.

Mepen nogknioyeHvem Heobxoammo
NpOBEPUTL, COBNAAAET NN HaNpshKeHue,
ykasaHHoe B 3aBOACKOW Tabnuuke, ¢
akTU4eCcKMMmn napameTpamMmm ceTu.

MpuGop nNpefHa3Ha4eH Ans UCMONb30BaHUS B
[OMaLLUHeM X035sINCTBE, B MOMELLIEHUN.

Mocne 3aBepLueHnst paboTbl U Nepes 04YUCTKON
BbIKMIOYUTE NPUOBOP M BbIHbTE BUIIKY 13
PO3ETKM.

Bbikntounte npubop v BbIHBTE BUIKY U3 PO3ETKM
nepepg yCcTaHOBKOW U OTCOEANHEHMEM FOObIX
netanen.
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He ncnonb3ynte npubop, ecnu oH
HenpaBunbHO paboTaeT unm NOBPEXAEH.
O6paTtnTech B aBTOPM30BaAHHbI CEPBUCHbII
LLeHTp.

He oTkpbiBanTe KPbILLKY A0 NOMHOW OCTaHOBKU
HOXa.

JTtobble paboThbl, KPOME OYMCTKU U yxoaa,
BbIMOJIHSOTCS CNeuManMcToM aBToOpu3oBaHHOMoO
CEPBUCHOTO LiEHTpA.

3anpeLyaeTtcs norpyxaTb npuéop,
npucoeavHUTENbHbIN kabenb 1 BUNKy kabens B
BOAY W apyrue xugkocTu!

Cnegute, 4TO6bI NPUCOEAUHUTENBHbIV Kabenb
He cBucan ¢ paboyern NOBEPXHOCTU U He Bbin
OOCTYyNeH Ansa AeTen.

Cnegute, 4TO6bI NPUCOEAUHUTENBHbIV Kabernb
He pacronarancsi nobnmn3ocTu 1 He Kacarncs
ropsumx nosepxHoctei. Kabenb gormkeH
pacnonaraTbcsi CBO60AHO, HE JOIMKEH BbITh
3axar 1 nonagaTtb Ha OCTpble Kpas.
3anpellaeTcs nonb3oBaTbCca NpMbopom, ecnm
NOBPEXAEH NPUCOeaNHUTENbHBIN kKabenb,
BUIKa v apyrue vactu npubopa. [ns 3ameHbl
obpaTuTech B aBTOPU30BaAHHbI CEPBUCHIN
LIEHTP.

McnonbayinTe TONbKO OpurnHasnbHbie
aKkceccyapbl 1 3an4yacTu.

Bce npubopbl NpoxoasT CTPOrvi KOHTPOIb
KayecTBa, TaKkKe OCYLLECTBATCA UCNbITAHWS
Ha yao6CTBO UCMONb30BaHKS.

ByabTe o4eHb OCTOPOXHbI MPK 0BpaLLeHun ¢
HOXXOM: PEXYLLME KPOMKM OYeHb OCTpble!



e lcnonb3ynTe HOX TONbKO B Yalle.

e [Ipnbop cooTBeTCTBYET BCEM MPEANUCaHHbLIM B
obnactn 6e3onacHocTu cTaHgapTam, HO
HEeCMOTpS Ha 3To ucnonb3oBaHwe npubopa
NoAbMU € OrpaHUYeHHbIMU hUsnyecknumu,
ABUraTenbHLIMU U NCUXUYECKMI
CNocobHOCTAMM, a Takke NoabMu, He
MMEIOLLMMMN [OCTATOYHOrO ONbITa UM 3HaHUIA
ANS ero Ncrnonb3oBaHUs, AONYCKaeTCs TOMbKO
nog npucMoTpoM. [laHHble pekoMeHaaumm
Takke pacnpocTpaHsaioTCs Ha geten. [lepxunte
Aetev Nod NPUCMOTPOM, YTODbI OHW He urpanu
¢ npu6opom.

e YposeHb Wwyma: Lc <72 gb (A)

[aHHbIN NpU6OpP MapKUpoBaH B COOTBETCTBUMU C
EBponeickon aupektneon 2002/96/EC no obpatieHuo
C OTXOAaMM OT 3NEeKTPUYECKOro U 3rIeKTPOHHOro
o6opyaoBaHusa (WEEE). laHHas aupektuBa
onpepensieT Tpe6oBaHMA No c6opy U yTUNU3aummn
OTXOA0B 3M1eKTPUYECKOro U INEeKTPOHHOro
obopyaoBaHus, AeNCTBYOLWME BO Bcex cTpaHax EC.

NMEPBOE UCIMOJIb3OBAHUE
NMPUBOPA

CBOPKA Y PASBOPKA NPUBOPA

MpucoeanHUTenbHbIN Kabenb Npubopa He

NOAKIMIOYEH K CeTH.

e YcTtaHoBuTe B Yawy HOX (5) nnu guck ans
B36UBaHus (7), NnpuaepXxuneas 3a NacTUKoBYHO
YacTb.

e HakponTe yally Kpbiwkon (4).

e Ha kpbiwky (3) ycTtaHOBMTE 3nekTpoMoTop (2).

e [Ipexae yem pasobpaTb NpudOpP, BbIHLTE BUIIKY
13 poseTkun. Pasbopka npon3soanTcs B
obpaTHOM nopsake.

MCMNMOJIb3OBAHUE NMPUBOPA

e [lepen nepBbIM UCNONBL30BAHWEM BbIMONTE
Yally 1 ee NPUHaANEXXHOCTU B NOCYJOMOEYHOW
MaLUVHE U BPYYHYHO C UCMOMb30BaHNEM
MSITKOro MOIOLLLEro CpeacTBa.

XOpOoLLO CNOMOCHUTE U BbICYLUUTE.

e CobepuTe geTanu vawm.

M3MEJIbYEHUE

C ncnonb3oBaHueM Hoxa (5)

o [lonoxute NnpogykTbl B Yawy. He npeBbiwarite
oTmeTky 300 Mn Ha vaLue.

e [Ins nony4yeHus onTUManbHOro pesynbrara
HaXumanTe KHonky «CTapT» B UMMYNbCHOM
pexvme. Ecnu npoayKkTbl NpUnnnamn K CTeHKam,
CHUMUWTE UX FTONAaTKon Y paBHOMEPHO
pacnpegenuTe B yalue.

CTeneHb UamenbYeHns 3aBUCUT OT
NPOAOIKUTENBHOCTN PaboThl.
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NMPUrOTOBNEHUE XUAKUX CMECEN

C ncnonb3oBaHuem Hoxa (5)

e [lomecTuTe NpoaykThbl B Yally. He npeBbiwante
oTmeTky 300 mn Ha vawe.

e [Ina Hayana nepemeLuMBaHNS HXXMUTE KHOMKY
«CTapT», Ansi OCTaHOBKU OTMYCTUTE KHOMKY.

B3BMBAHUE

C ncnonb3oBaHuem Aucka aAns B36usaHms (7)

e [lomecTuTe NpoaykThbl B Yawy. He npesbiwante
otmeTky 300 Mn Ha vawe.

e [Ins Hayana nepeMeLUMBaHNs HXKMUTE KHOMKY
«CTapT», ANs OCTaHOBKWU OTNYCTUTE KHOMKY.

OYUCTKA N yxon

e [Ins 3aWwuThl KPOMKM HOXa He U3MenbyaiTe
TBEpAble NPOAYKTbI (HanpumMep, TBepabIv
Liokonag, KyCKoBow caxap 1 T. A.).

e byabTe 04eHb OCTOPOXHbLI NMPY obpaLLeHnn ¢
HOXOM: pexyLLue KPOMKN OYeHb ocTpble!

e BbIHbTE BUIIKY U3 PO3ETKM.

e BbimonTe vally v ee npMHaANEexXHOCTH B
NOCYAOMOEYHOWN MaLUMHE UMW BPYYHYHO C
1Ccnonb3oBaHNEM MSTKOro MOOLLLEro CPeAcTBa.
XOpOLLIO CMOMOCHUTE U BbICYLUNTE.

e He vcnonb3yiiTe xnopcogepxaline cpeacTsa
(oTbenusatenm).

e 3anpetlyaeTcs norpyxaTtb 3N1eKTpoOMOTOp B
BOAY, @ TakKe MbITb Mof CTpyeW Boab!!
[MpoTupaiite 3aneKTPOMOTOP BRAXHON TPSAMNKOW.

XPAHEHUE

e [locne ucnonb3oBaHus cMoTaiTe kabenb
NPUKPONTE KPbILLKOW (3).

e KpblwKy Ans xpaHeHus (8) MOXHO
UCMOnNb30BaTh, YTOObLI HAKPbITE M3MENbYEHHbIe
NPOAYKTLI U XPaHUTb UX B XONMOAWITbHUKE.



3awumTa okpyxarouiein cpeabl

Mocne okoH4YaHuWsi cpoka crnyx0Obl He BbiGpacbiBanTe
npubop BmecTe ¢ 6bIToBLIMM OTX0Aamu. MNepenante
€ro B cneuyannanpoBaHHbI NYHKT AN
JanbHenwen ytunusauum. 3Tum Bbl MOMOXeETe
3aLUMTUTL OKpYXaloLLyto cpeay.

FapaHTUA 1 obcnyxuBaHue

[ns nonyyeHnsa AONOMHUTENBLHON MHopMaLMK
UM B criyyae BO3HUKHOBEHWSI Npobrnem obpatutech
B LleHTp noaaepxkv nokynatenew B Ballen cTpaHe
(Homep TenedoHa LeHTpa ykasaH Ha rapaHTUMHOM
TanoHe). Ecnv nogo6HbIN LEeHTp B Ballen cTpaHe
oTCyTCTBYET, 0BpaTUTECh B BalLly MECTHYIO
TOproBsyto opraHusaumto Gorenje unu B otaen
NnoAaaepXKkn nokynatenen komnaHum Gorenje
Domestic Appliances.

Apnpeca 1 TenedoHbl aBTOPU30BAHHBIX CEPBUCHBIX
LEHTPOB pa3melLeHbl B bpolutope «"apaHTuiiHble
obazaTtenbcTBa» MW B rapaHTUAHOM TaroHe.
TonbKo Ans AoMallHero ncnonb3oBaHus!
MpousBoauTenb octaBnsAeT 3a CO60M NpaBo Ha
BHeCeHue uameHeHumn!

T TP

CHO1

GORENJE
XENAET, YTOBbI NOJIb3OBAHME NPUBEOPOM
AOOCTABUNO BAM YO OBOJIbCTBUE!

MpousBoauTens ocTaBnseT 3a co6om Npaso
Ha BHeceHue U3MeHeHui!
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MHCTPYKUWUU 3A YNIOTPEBA

OnepaTtuBeH 6yToH ([ycnoB 6yToH)
HwnBo Ha MowHoCT

3almTeH kanak

Kyna

Hox 3a pszaHe

l'ymeHo ynnbTHeHWe

MpucTaBka 3a pasbusaHe

BAXHU CbBETU 3A BE3OIMNACHOCT

e [MpoueTeTe LsnaTa MHCTPYKUUS Npeau aa
uanonaeate ypega. MNpenopbunTenHo e aa
CbXpaHsiBaTe Te31 MHCTPYKLMU HA CUTYPHO MSICTO 1
npv Heo6XxoAMMOCT Aa v U3nonasate 3a B Gbaelle.

o Bonraxa Ha enetpuyeckara Mpexa Tpsibsa aa
OTroBapsi Ha BONTaXa NocoYeH Ha AonHaTa cTpaHa
Ha ypepa.

e YpenbT e NpefHasHayeH 3a JomaluHa yrnotpeba, He
13non3saiTe HaBbH.

o BuHarv uskntouBaiiTe ypeaa, crea kato
npuvKntounTe paBoTa ¢ Hero 1 npeaw Aa ro
noumcTuTe.

o V3kniouBaiiTe ypeda oT 3axpaHBaHeTo, korato
cBarsiTe NPUCTaBKUTE U YacTUTe My.

¢ He n3nonsBaiite ypeaa, korato e NoBpefeH U He
paboTu NpaBuHo. B Takbe cryyaii ce o6bpHeTe
KbM OTOPM3VPaHS CEPBY3.

o He oTBapsiiiTe kanaka, 4OKaTO He Crpe BbPTEHETO
Ha HoXa.

o Bcuuky pemMoHTU 1 nonpaskm TpsibBa aa ce
M3BBLPLUBAT CAMO OT OTOPU3PaH CEPBU3EH TEXHUK.
He npasete ToBa camu.

Nogah,rowpnpE
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He noctaBsiiTe ocHoBaTa Ha ypeaa, kabena vunu
Lencba BbB Boda Unu Apyra TeYHOCT.

He nossonseaiite kabena v wencbna ga 6bvae
[OCTBIMEH 3a Jeua.

IMpun paboTa BHMMaBaviTe kabena Aa He ce onneTe n
[a He ce JOKOCBa [0 ropeLLy MOBbLPXHOCTU.

He n3nonssanTe ypeaa, koraTto e noBpeaeH kabena
munu wencbsna unu ako ypeaa € B HemsnpaBHOCT,
UMK aKo e uanyckaH unu nospeneH. ObbpHeTe ce
KbM OTOPM3MpPaH 1 KBanudmumpaH cepeu3 3a
yCTaHOBsiIBaHe Ha ,Cl,ereKT, noamMsHa Ha Yactta unm
PEMOHT Ha ypega.

M3anonssaHe Ha NpuUCTaBKu PasnuyHm OT Tean B
KOMMIIEKTa He e MPenopbYMTESTHO, ThiA KaTo MOXe
[a NpeaviB3BUKa eNEeKTPUYECKN YAAP W OrbH,
KOETO ja HapaHW YoBeka, KOWTO paboTu ¢
kombanHa.

BHumaTtenHo paboTteTe ¢ HOXBa 3a pA3aHe: MHOro e
oCTBbpP.

Hvikora He n3nonseaiTe HoXa U3BbH Kyna.

Tosv ypea He e NpegHasHa4eH 3a rnonssaHe ot
xopa (BKIMOYUTENHO AeLia) C HamaneHn usnyeckn
ycelwaHna unn ymcTBeHn Heab3n nnun 6e3 onut n
no3HaHus, ako ca octaBeHu 6e3 HabnogeHve v He
Ca MHCTPYKTVPaHW OT CTpaHa Ha OTroBapsiLLo 3a
TsixHaTa 6e30MacHOCT N1LIE OTHOCHO HaYMHa Ha
n3nonaeaHe Ha ypeaa. Harnexpante geuara, 3a Aa
He cv urpasT ¢ ypeaa.

HuBo Ha wyma: Le< 72 dB[A]



YpeabT e 0603Ha4YeH cbrnacHo EBponeiicka
avpektnBa 2002/96/EC, kacaelua M3nsAs3no oT
ynoTpe6a enieKTpMYECKO U eNeKTPOHHO
obopyaBaHe (MUYEEO). lupektuBarta o4yepraBa
OCHOBHUTe NpuHUMNK, BanuaHu B EBpona, 3a
BpbLUaHe M peLuKknupaHe Ha U3nssno ot
ynoTpe6a erieKpu4ecko 1 erieKTPOHHO
obopyaBaHe.

NnoaaPBHBXKA

o 3a Ja npeanasuTe brnnTe Ha HOXa, He
obpabotBaiiTe TBbPAN XpaHu (LLoKonaa, KybueTta
3axap, Ap.)

e PaboTeTe C NOBULLEHO BHUMaHWE, HOXOBETE Cca
ocTpu.

e l3kntoveTe ypesa OT 3axpaHBaHETO.

KOIrATO U3MNOJISBATE YPEJA 3A
NMbPBU MbT

CrTNOBABAHE U PA3IMOBSABAHE HA YPEOA

Ypena TpAG6B aa abbAae M3KNYeH OT Mpexara.

¢ [locTBeTe kynaTa Ha nocTaekara.

¢ [locTaBeTe HoXa U NprcTaBKaTa 3a pasbvBaHe Ha
Obpada B Kyrara, Karo i ObpuTe 3a nriactmacosata
yacr.

¢ [locTaBeTe Mankara Yallua BbpXy Kynara.

¢ [locTaBeTe MOTOpa BbPXY Markara yalla.

¢ 3a ga pasrnobute ypeaa, Mbpeo 13BageTe moTopa
N MaxHeTe YacTuTe B obpaTeH pes.

YNOTPEBA

¢ [lpeau nbpea ynoTtpeba, noumcTeTe kynata
(pasrnobeHa) B cbgoMmarnHa unuv ¢ Boga u
npenapar 3a no4McTBaHe. MannakHeTe un
noacylwete foGpe.

e Crnoberte.

PA3AHE

C HoXa 3a psA3aHe :

¢ [NocraBete cbeTaBkuTE B KynaTta. Hukora He
npenbriBaiTe Kynata noBeye OT MapkupoBKaTa 3a
300 mn.

e 3a fa nocTurHerte no-gyHa KOHCUCTEHLMS U
CMecBaHe Ha NpoayKTuUTe, HaTUCHETE MyNCoBUS
OyToH. o Bpeme Ha paboTa, pa3bbpksanTe
CbCTaBKWTE B KynaTa c NoMoLLTa Ha wnaTyna. 3a
no-cdoMHa KOHCUCTEHLMS, U3MNoN3BaliTe ypeada 3a no-
AbNro BpemMe.

NMPUITOTBAHE HA COK

C HOXa 3a psizaHe

¢ [locTaBeTe cbCcTaBkuTe B KynaTa. Hukora He
npenbnBariTe Kynata noBeye oT MapkupoBkaTa 3a
300 mn.

e HatucHeTe GyToH (2), 3a Aa 3ano4HeTe U ro
OTrnycHeTe, 3a fia crnpere.

NACUPAHE

C npucraBkaTta 3a pa3obpkBaHe

o [locTaBeTe cbcTaBkuTe B KyrnaTa. Hukora He
npenbrBariTe Kynata noBeye oT MapkupoBkaTa 3a
300 mn.

e HatucHete 6yToH (2), 3a Aa 3ano4HeTe 1 ro
OTrnycHeTe, 3a fja crnpere.

¢ [louuncteTe KynaTa (pasrnobeHa) B CbaoMuarnHa unm
C BoAa 1 npenapar 3a noymcreaHe. MsnnakHere un
nogcywerte gobpe.

¢ He n3nosnearite xnopuvpaHu npenapaty (benuHa).

¢ Hvikora He mokpeTe moTopa (2) ¢ Boaa U He ro
nouncTBaviTe nog Tevawla soga.louncrete
BHVMaTENHO C BMaxHa Kbpna.

CBbXPAHEHUE

e Cnep ynotpeba, HaBwiiTe kabena u cbxpaHsiBaiite
Ha CyrypHoO MSiCTO.

o Kanaka (3) moxe ga 6bae cbxpaHsiBaH BbpXy
Kynara (4).

OnasBaHe Ha OKonHaTa cpeaa

Cnep kpasi Ha cpoka Ha ekcrnroaTauus Ha ypeaa He
ro U3XBbPANTE 3aeQHO C HopManHUTe GUToBK
oTnagbuu, a ro npeganTe B ouumaneH nyHKT 3a
cbbupaHe, kbaeTo Aa 6vae peuuknupar. o To3n
HauMH BMe NnomaraTe 3a ornasBaHeTO Ha OKonHaTa
cpeda

FapaHuuAa u cepBu3HO oGCnyXBaHe

AKO ce HyxxgaeTe OT nHdopMaums unm umare
npobnewm, ce ob6bpHeTe KbM LieHTbpa 3a
obcnyxBaHe Ha knmeHTu Ha Gorenje BbB BaluaTa
cTpaHa (TenedoHHNs My HOMep MoxeTe Aa
HamepuTe B MeXayHapofHaTa rapaHuMoHHa KapTa).
Ako BBbB BallaTa cTpaHa Hama LieHTbp 3a
obcnyKBaHe Ha KIMeHTH, 06bpHETE Ce KbM
MeCTHUS Tbproeew Ha ypeamn Ha Gorenje unu ce
cebpxeTe ¢ OTaena 3a cepBu3HO 0OCNyXBaHe Ha
6uToBu ypeau Ha Gorenje [Service Department of
Gorenje Domestic Appliances.

Camo 3a nn4yHa ynoTtpebal!

GORENJE BU NMOXENABA NPUATHU
YACOBE C M3MNON3BAHETO HA
YPEOWUTE.

3anasBame cu npaBaTa 3a U3BbpLUBaHe Ha
moaudukaumm !
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HASZNALATI UTMUTATO

Start gomb
Motor egység
Kis fedél
Uvegtal

Penge

Fedél

Kever6 toldalék

Nooh,rowdnpE

FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK

¢ A berendezés hasznalatba vétele el6tt olvassa el az
Osszes utasitast. Javasoljuk, hogy a jelen
utasitasokat tartsa biztonsagos helyen a kés6bbi
hasznalathoz: a nem megfelel hasznalatbdél adodo
karokért a gyarté nem vallal garanciat.

o Ellendrizze, hogy a késztilékre nyomtatott cimke
alapjan a késziilék hasznalhaté-e az adott
halézatban.

o A késziiléket haztartasi felhasznalasra, beltéri
hasznalatra tervezték.

¢ Ha befejezte a munkat a késziilékkel, illetve a
tisztitds soran mindig huzza ki a tapkabelt.

o Az alkatrészek felszerelése és leszerelése el6tt
mindig huzza ki a tapkabelt.

¢ Ne hasznalja a késziiléket, ha annak mikddése
nem megfeleld. Lépjen kapcsolatba egy
markaszervizzel.

e Csak a penge megallasa utan nyissa ki a fedelet.

o A felhaszndl altal végezhet6 karbantartasi és
tisztitasi munkakon kivl, minden egyéb esetben a
markaszervizzel kell kapcsolatba lépni.

e Soha ne martsa a tapkabelt, vagy villasdugot vizbe,
illetve egyéb folyadékba.

26

Ugyelien arra, hogy gyermekek ne érhessék el a
tapkabelt.

A tapkabelt ne vezesse éles, vagy forro fellileteken,
vagy azok koézelében.

Ha a tapkabel és a villasdugo karosodott, ne
hasznélja a készlléket. A kockazatok elkerilése
érdekében cseréltesse ki a markaszervizben a hibas
elemet.

Sajat biztonsaga érdekében csak a késziiléknek
megfeleld kiegészitket és potalkatrészeket
hasznaljon.

Minden készulék szigori minéségellendrzési
eljarason esik at. A gyakorlati tesz soran alkalmazott
késziilékeket véletlenszeriien véalasztja ki a gyarto,
ezzel magyarazhatok a bontatlan csomagolas alatt
lévé készuléken lathaté hasznélati nyomok.

Soha ne hasznéljuk a pengét a talon kivil!

A pengét csak az uvegtalban hasznaljal

Ha a halozati kabel meghibasodott, a kockazatok
elkertilése érdekében Gorenje szakszervizben, vagy
hivatalos szakszervizben ki kell cserélni. A késziilék
miikodtetésében jaratlan személyek, gyerekek, nem
beszamithatd személyek felligyelet nélkil soha ne
hasznaljak a késztiléket. Vigyazzon, hogy a
gyerekek ne jatszanak a készulékkel. Mikddés
kézben soha ne hagyja a késziiléket felligyelet
nélkul.

Zajkibocsatas: Lc < 72 dB(A)



A berendezés az elektromos és elektronikus
késziilékek hulladékairol (WEEE) sz6l16
2002/96/EK Eurépai Iranyelvnek megfelelé
jelzéssel rendelkezik. Ez az iranyelv
europaszerte az elektromos és elektronikus
késziilékek hulladékainak visszavaltasara és
ujrahasznositasara vonatkozik.

A KESZULEK ELSO HASZNALATA

A KESZULEK OSSZESZERELES ES
SZETSZERELESE

Ne csatlakoztassa a tapkabelt.

o Helyezze a télat alapra.

o lllessze a pengét vagy a keverd toldalékot a tal orséjara a
mianyag résznél fogva.

o Helyezze a kis fedelet a tal tetejére.

o Helyezze a motor egységet a a fedélre.

o Szétszereléskor el6szor a motor egységet hiizza le,
majd kévesse a lépéseket forditott sorrendben.

A KESZULEK HASZNALATA

¢ Az els6 hasznalat el6tt mosogatogépben vagy a
mosogatéban mossa el a talat.

¢ Hagyja megszaradni.

o Szerelje 6ssze.

APRITAS

Pengével:

o Helyezze a hozzavaldkat a télba. Soha ne Iépje tul a
tal 300 ml jelolését.

¢ A finom és konzisztens daralas érdekében
szakaszosan nyomja meg a gombot. A mivelet
kdzben rendszeresen valogassa szét az
Osszeteviket és teritse el a télban egy lapattal.

o A végtermék finomsaga fuigg attél, hogy mennyi
ideig mikodtette a késziléket.

FOLYOSITAS

Pengével

o Helyezze a hozzavaldkat a talba. Soha ne Iépje tul a
tal 300 ml jelolését.

o Nyomja meg a gombot a mivelet inditdsahoz, majd
engedje el a program végén.

KEVERES

A keverd toldalékkal
¢ Helyezze a hozzavaldkat a talba. Soha ne Iépje tul a
tal 300 ml jelolését.
¢ Nyomja meg a gombot a mivelet inditdsahoz, majd
engedje el a program végén.

KARBANTARTAS

¢ A pengeék élének védelmében ne hasznaljon
kemény ételt a késziilékben (ropogds csokoladé,
kockacukor, sth.)
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o Korlltekintéen dolgozzon a pengével: nagyon éles.

e Huzza ki a tapkabelt.

¢ Mosogatégépben vagy a mosogatoban mossa el a
talat. Hagyja megszaradni.

¢ Ne hasznaljon klortartalmu tisztitoszert

o A motor egységet (1) soha ne meritse vizbe, vagy
tartsa folyoviz ala. Nedves ruhaval torolje at.

TAROLAS
o Hasznalat utan tekerje fel a tapkabelt.

o Helyezze a fedelet atalra ha annak tartalmat a
hitészekrényben kivanja tarolni.

Koérnyezetvédelem

A feleslegesse valt késziilék szelektiv hulladéekkent
kezelends. Kerjik, hivatalos gjrahasznosito gydijtshelyen
adja le, igy hozzajarul a kérnyezet vedelméhez.

Jotallas és szerviz

Ha informaciéra van sziiksége, vagy forduljon az
adott orszag Gorenje vevdszolgalatahoz (a
telefonszamot megtalalja a vilagszerte érvényes
garancialevélen). Ha orszagaban nem mikodik
vevészolgalat, forduljon a Gorenje helyi
szakUlzletéhez vagy a Gorenje haztartasi kisgépek
és szépseégapolasi termékek lUzletdganak
vev@szolgalatahoz.

Csak személyes hasznalatra!

A GORENJE
SOK OROMOT KIVAN A KESZULEK
HASZNALATAHOZ

A modositas jogat fenntartjuk!

1204002
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